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PROTOKOLL
der Sitzung vom 27. April 2006, 14.00 Uhr - 15.00 Uhr

BRÜSSEL

Die Sitzung wird am Donnerstag, dem 27. April 2006, um 15.10 Uhr unter dem Vorsitz von 
Paulo Casaca, Vorsitzender, eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung

Der Entwurf der Tagesordnung wird in der aus dem vorliegenden Protokoll ersichtlichen 
Fassung angenommen.

2. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom:

16. März 2006 PE357.126v02-00

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

- Herr Casaca teilt mit, dass am 27./28. April 2006 in Sofia ein informelles Treffen der 
Außenminister der Atlantischen Allianz stattfindet.

4. Vorbereitung der Frühjahrstagung der Parlamentarischen Versammlung der NATO 
in Paris (26.-30. Mai 2006)
- Prüfung der Berichtsentwürfe der Parlamentarischen Versammlung der NATO

Herr Casaca erörtert die praktischen Einzelheiten der bevorstehenden Frühjahrstagung der 
Parlamentarischen Versammlung der NATO in Paris. Die Delegation wird sich aus sechs 
Mitgliedern des Europäischen Parlaments (Casaca, Salafranca Sanchez-Neyra, Gomes, Riera 
Madurell, Beer und Pflüger) zusammensetzen; der Vorsitzende des Ausschusses für 
auswärtige Angelegenheiten, Elmar Brok, wird der Parlamentarischen Versammlung der 
NATO am 27. Mai beiwohnen. Die Mitglieder werden ebenfalls davon in Kenntnis gesetzt, 
dass der Vorsitzende der Delegation in der Sitzung am 30. Mai 2006 eine dreiminütige 
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Anfrage an den Generalsekretär der NATO (Iran, Irak, Afghanistan, Beziehungen zwischen 
der EU und der NATO) richten wird.

Herr Casaca weist ebenfalls mit Nachdruck darauf hin, dass die MdEP, die der Delegation 
angehören und während der Tagung an mehreren Ausschusssitzungen teilnehmen, gebeten 
werden, die vom Europäischen Parlament in seinen Entschließungen zum Ausdruck 
gebrachten Ansichten zu vertreten.

Es sprechen: Paulo Casaca, Tobias Pflüger

5. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

18. Mai 2006, 09.45 Uhr – 10.45 Uhr, Straßburg (Annulliert)

22. Juni 2006, 15.00 Uhr – 16.00 Uhr, Brüssel

Schluss der Sitzung: 15.25 Uhr.
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